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ST. PAUL’S ROMAN CATHOLIC CHURCH 

-HOLY ROSARY-   
 

113 EAST 117TH STREET, NEW YORK, NY 10035 

P: 212-534-4422  | F: 212-996-5588 

INSTITUTE OF THE INCARNATE WORD  
 

Pastor: Fr. Pablo Waldmann, IVE 

      Vicar: Fr. Roberto Gurrola, IVE 

                      Brother: Pablo Torre, IVE 

Office Hours: Mon - Fri: 10:00am - 8:00pm 

  Saturday: 10:00am - 6:00pm  

 

 

ESTABLISHED  1824 

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 
Sá bádo: 9:00am / 5:30pm (Esp.) 
Sundáy / Domingo: 9:00am (Eng.)/ 10:30am (Esp.)
           12:30pm (Eng.)  
WEEKDAY MASSES - MISAS DE LA SEMANA 
9:00am (Esp.) / 6:00pm (Eng. ) (except Mon.)  
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
ADORACIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO 
Fridáy:  Whole Day of adoration 
Viernes:  Todo el Dí a de Adoracio n 
 
CONFESSIONS - CONFESIONES 
Everydáy during Mass and Office Hours. 
Todos los di ás durante la Misa y horas de oficina. 
 
SACRAMENT OF BAPTISM - BAUTISMO: 
In English celebrated the 2nd Saturday of the month. 
en Espán ol se celebra el 4o. Sábado del mes. 
 
SACRAMENTO OF MARRIAGE - MATRIMONIO: 
 Arrange an appointment with a priest at least  
1 year in advance. 
 Hacer una cita con el Sacerdote por lo menos  
1 año antes de la boda. 
 
JURAMENTO DE NO BEBER 
Con la ayuda de Dios nunca es tarde para cambiar de 
vida. Hable con el Padre durante las horas de oficina. 
 

 
 Wheelcháir áccessible 

Fifth Sunday of Lent | March 29 th,  2020  

ST. PAUL SCHOOL 
School Principál:  Mr. Christian Toala  
Office: 114 East 118th. St. New York, NY 10035 
Phone: 212-534-0619 |  Fáx : 212-534-3990 
Webpáge:  www.stpaulschool.us 
E-máil:  stpaul@stpaulschool.us 
 

RELIGIOUS EDUCATION-EDUCACION RELIGIOSA  
CCD Coordinátor: Sister Star of Evangelization, SSVM 
Office Hours: Tue - Fri (except Thurs.  mornings)
from:            10:00am -  12:00pm & 4:00pm - 7:00pm 
                         (except Thurs.  mornings) 
   Saturday:   10:00am - 12:00pm & 2:00pm - 5:00pm 
   Sunday:      10:00am - 12:30pm 
             (Closed on Mondays) 
 We need Catechists. Contact Sr. Star of 

Evangelization 
 Se Necesitan Catequistas.  Contacte Hna. Star of 

Evangelization 
CASA MÉXICO - Su casa… 
Presidente: Sra. Isabel Navarro 
Director Generál: Dr. Carlos Navarro 
Tel: 646-203-2617  |  917-243-3978 
Horário Oficiná: Mie rcoles, Jueves y Viernes 
                                    1:00pm - 4:00pm 
PARISH REGISTRATION  
INSCRIPCIÓN PARROQUIAL 
Welcome to our Parish, we invite you to visit us at the 
office to register and become an active member of our 
Parish Family. 
Bienvenido a nuestra Parroquia, lo invitamos a que 
nos visite en la oficina para registrarse y formar parte 
activa de nuestra Familia Parroquial. 



The sisters of Lazarus sent word to Jesus, saying, "Master, the one you love is ill." When Jesus heard this he said, 
"This illness is not to end in death, but is for the glory of God, that the Son of God may be glorified through it." 
Now Jesus loved Martha and her sister and Lazarus. So when he heard that he was ill, he remained for two days 
in the place where he was. Then after this he said to his disciples, "Let us go back to Judea." 
 

When Jesus arrived, he found that Lazarus had already been in the tomb for four days. When Martha heard that 
Jesus was coming, she went to meet him; but Mary sat at home. Martha said to Jesus, "Lord, if you had been 
here, my brother would not have died. But even now I know that whatever you ask of God, God will give you." 
Jesus said to her, "Your brother will rise." Martha said, "I know he will rise, in the resurrection on the last day." 
Jesus told her, "I am the resurrection and the life; whoever believes in me, even if he dies, will live, and everyone 
who lives and believes in me will never die. Do you believe this?" She said to him, "Yes, Lord. I have come to 
believe that you are the Christ, the Son of God, the one who is coming into the world." He became perturbed 
and deeply troubled, and said, "Where have you laid him?" 
 

They said to him, "Sir, come and see." And Jesus wept. So the Jews said, "See how he loved him." But some of 
them said, "Could not the one who opened the eyes of the blind man have done something so that this man 
would not have died?" 
 

So Jesus, perturbed again, came to the tomb. It was a cave, and a stone lay across it. Jesus said, "Take away the 
stone." Martha, the dead man's sister, said to him, "Lord, by now there will be a stench; he has been dead for 
four days." Jesus said to her, "Did I not tell you that if you believe you will see the glory of God?" So they took 
away the stone. And Jesus raised his eyes and said, "Father, I thank you for hearing me. I know that you always 
hear me; but because of the crowd here I have said this, that they may believe that you sent me." And when he 
had said this, He cried out in a loud voice, "Lazarus, come out!" The dead man came out, tied hand and foot 
with burial bands, and his face was wrapped in a cloth. So Jesus said to them, "Untie him and let him go." Now 
many of the Jews who had come to Mary and seen what he had done began to believe in him.  

Holy Gospel of Jesus Christ according to Saint John 11:3-7, 17, 20-27, 33B-45 

Evangelio según San Juan 11, 3-7. 17. 20-27. 33b-45 

En aquel tiempo, Marta y María, las dos hermanas de Lázaro, le mandaron decir a Jesús: "Señor, el amigo a quien 
tanto quieres está enfermo". Al oír esto, Jesús dijo: "Esta enfermedad no acabará en la muerte, sino que servirá 
para la gloria de Dios, para que el Hijo de Dios sea glorificado por ella".Jesús amaba a Marta, a su hermana y a 
Lázaro. Sin embargo, cuando se enteró de que Lázaro estaba enfermo, se detuvo dos días más en el lugar en que 
se hallaba. Después dijo a su discípulos: "Vayamos otra vez a Judea".  
 

Cuando llegó Jesús, Lázaro llevaba ya cuatro días en el sepulcro. Apenas oyó Marta que Jesús llegaba, salió a su 
encuentro; pero María se quedó en casa. Le dijo Marta a Jesús: "Señor, si hubieras estado aquí, no habría muerto 
mi hermano. Pero aun ahora estoy segura de que Dios te concederá cuanto le pidas". Jesús le dijo: "Tu hermano 
resucitará". Marta respondió: "Ya sé que resucitará en la resurrección del último día". Jesús le dijo: "Yo soy la res-
urrección y la vida. El que cree en mí, aunque haya muerto, vivirá; y todo aquel que está vivo y cree en mí, no 
morirá para siempre. ¿Crees tú esto?" Ella le contestó: "Sí, Señor. Creo firmemente que tú eres el Mesías, el Hijo 
de Dios, el que tenía que venir al mundo". Jesús se conmovió hasta lo más hondo y preguntó: "¿Dónde lo han 
puesto?" Le contestaron: "Ven, Señor, y lo verás". Jesús se puso a llorar y los judíos comentaban: "De veras 
¡cuánto lo amaba!" Algunos decían: "¿No podía éste, que abrió los ojos al ciego de nacimiento, hacer que Lázaro 
no muriera?" Jesús, profundamente conmovido todavía, se detuvo ante el sepulcro, que era una cueva, sellada 
con una losa. Entonces dijo Jesús: "Quiten la losa". Pero Marta, la hermana del que había muerto, le replicó: 
"Señor, ya huele mal, porque lleva cuatro días". Le dijo Jesús: "¿No te he dicho que si crees, verás la gloria de Di-
os?" Entonces quitaron la piedra. 
 

Jesús levantó los ojos a lo alto y dijo: "Padre, te doy gracias porque me has escuchado. Yo ya sabía que tú siem-
pre me escuchas; pero lo he dicho a causa de esta muchedumbre que me rodea, para que crean que tú me has en-
viado". Luego gritó con voz potente: "¡Lázaro, sal de allí!" Y salió el muerto, atados con vendas las manos y los 
pies, y la cara envuelta en un sudario. Jesús les dijo: "Desátenlo, para que pueda andar". Muchos de los judíos que 
habían ido a casa de Marta y María, al ver lo que había hecho Jesús, creyeron en él.  



“Lazarus, come out!” 
 

“Lazarus, come out!” Laid to rest in the tomb, you heard the resounding call. Is there any voice 
greater than that of  the Word? Then you came out, you who were dead not merely for four days 
but for a very long time indeed. You were raised with Christ (…); your burial bands fell to the 
ground. Do not fall back again now into death; do not rejoin those who dwell in the tombs; do 
not allow yourself  to be stifled by the burial bands of  your sins. For would you be able to come 
back to life once again? Would you be able to bring out from the death of  here below the resur-
rection of  all men at the end of  time? (…)  
 
So let the Lord’s call resound in your ears! Do not close them today to the teaching and admoni-
tions of  the Lord. If  you used to be blind, without light in your tomb, open your eyes lest you 
sink into the sleep of  death. In the light of  the Lord, behold light; in the Spirit of  God, fix your 
eyes on the Son. If  you take to yourself  the Word in its entirety then you focus onto your soul 
all the power of  Christ who heals and restores to life (…). Don’t be afraid to put some work in-
to preserving your baptismal purity and set the ways that lead to the Lord within your heart. 
Take care to preserve the act of  acquittal, which you received through pure grace (…).  
 
Let us be light, as the disciples learned from he who is the great Light: “You are the light of  the 
world” (Mt 5,14). Let us be lamps in this world by holding up on high the Word of  life, by being 
a life force for others. Let us set out in search of  God, in search of  the one who is the first and 
purest of  lights.  

Saint Gregory Nazianzen (330-390) 
 

 

“¡Lázaro, sal fuera!” 
 

“¡Lázaro, sal fuera!” Acostado en la tumba, esta llamada ha resonado en tu oído. ¿Acaso hay una 
voz más grande que la del Verbo? Entonces, tú que estabas muerto, y no tan sólo después de cu-
atro días sino desde hacía largo tiempo, has salido. Has resucitado con Cristo…; tus vendas han 
caído. Ahora, no vuelvas a morir; no te reúnas con los que yacen en las tumbas; no te dejes 
ahogar por las vendas de tus pecados. Pues, ¿acaso podrías resucitar de nuevo? ¿Podrías pasar de 
la muerte de aquí a la resurrección de todos, al final de los tiempos?...  
 
¡Qué la llamada del Señor resuene en tus oídos! No los cierres a la enseñanza y a los consejos del 
Señor. Si en tu sepulcro estabas ciego y sin luz, abre los ojos para no hundirte en el sueño de la 
muerte. En la luz del Señor, contempla la luz; en el Espíritu de Dios, fija tus ojos sobre el Hijo. 
Si acoges la Palabra entera, concentras sobre tu alma el poder de Cristo que cura y resucita… 
No temas esforzarte para mantener la pureza de tu bautismo y pon en tu corazón cuales son los 
caminos que suben hacia el Señor. Conserva cuidadosamente tu absolución que por pura gracia 
has recibido…  
 
Seamos luz, según lo han aprendido los discípulos de aquel que es la gran Luz: “Vosotros sois la 
luz del mundo” (Mt 5,14). Seamos lámparas en medio del mundo manteniendo bien alta la Pala-
bra de la vida, siendo fuerza de vida para los demás. Vayamos al encuentro de Dios, al encuentro 
de aquel que es la primera y más pura luz.  

San Gregorio Nacianceno (330-390) 



 

ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS  

Sunday, March 29th, 2020 
 
*Pro POPULO *For the propose assisted law 
does not pass in the state of New York, 
+Jorge Luis García Maldonado,  
+Margarito Vivar 
 
 
Monday, March 30th, 2020:  
 
*Pro POPULO 
 
Tuesday March 31st, 2020: 
 
*En acción de gracias a San Judas Tadeo, 
*Pro POPULO 
 
 
Wednesday, April 1st, 2020: 
 
*Pro POPULO 
 
 
Thursday, April 2nd, 2020: 
 
+ Edwin García, *Pro POPULO, *Por los 
miembros difuntos de la Familia del Verbo 
Encarnado 
 
 
Friday, April 3rd, 2020: 
 
+ Leonardo Rojas, *Pro POPULO 
 
 
Saturday, April 4th, 2020 
 
*En acción de gracias a San Miguel,  
*Pro POPULO 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 

Page 4     St. Paul’s Church 

PRAY FOR - OREMOS POR: Delfina Balas, Ana Or-
tiz, Jesiah Josue se La Paz, Maria Muniz, Jason Manau-
re Garcí a,  Carmen Santiago, Edwin Antonio Garcí a Jr . ,  
Lucy Martí nez ,  Margarita Casanova, Juan Nu n ez, Hay-

de Rosario, Gladys Delane, John Santana, Marie Arroyo, Jo-
seph Rivera , Yessica Bernal, Josefina Rosario, Mickey Figue-
roa, Maggie Barreto, Nestali Nicolas, Jose Mizquiri   

PARISH GROUPS - GRUPOS PARROQUIALES: 
 

Altar Servers - Monaguillos 
Cursillistas de San Pablo 
Legio n de Marí a (Espan ol) 
Legio n de Marí a (Varones) 

Ministros de la Eucaristí a / Eucharistic Ministers 
Nuestra Sra. de la Altagracia 
Nuestra Sra. de la Providencia 
Nuestra Sra. del Santo Rosario 
Nuestra Sra. Virgen de la Nube 

Nuestra Sra. Virgen de Guadalupe 

 

The 2020 Cardinals Appeal has begun !  

Become a sustaining donor today / cardinalsappeal.org   
 

La Campaña del cardenal 2020 ha comenzado!  

Conviértase en donante regular hoy mismo  

Cardinalsappeal.org 


